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NEDERLANDS 
 
NEXXT 
Nexxt is hét innova0eve merk met hoogwaardige gadgets voor in en rond het huis. Ga voor 
duurzaam comfort met onze inspirerende ar0kelen en maak je leven makkelijker, 
eenvoudiger of relaxter. Al0jd voor een scherpe prijs. Want wij geloven in betaalbare 
innova0e voor het moderne leven. NEXXT, the new ease.  
 
Dankjewel voor het kiezen van een van onze NEXXT producten! Voordat je aan de slag gaat, 
raden we je ten zeerste aan om deze volledige handleiding zorgvuldig te lezen om mogelijke 
lichamelijke schade en schade aan het product te voorkomen. We kunnen niet 
verantwoordelijk worden gehouden voor de gevolgen van verkeerde of fou0eve installa0e als 
de instruc0es in deze handleiding niet nauwgezet worden gevolgd. Als je vragen hebt, 
problemen ondervindt met de installa0e of twijfels hebt over de veiligheid, neem dan gerust 
contact met ons op via info@conceptonlinebv.nl. 
 
BEDOELD GEBRUIK: 
Dit elektronische apparaat is ontworpen om kreuken in stoffen te verminderen met behulp 
van warme stoom. Het is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge omgevingen 
en niet geschikt voor buitenshuis gebruik. Houd er rekening mee dat dit apparaat alleen 
bedoeld is voor par0culier gebruik en niet voor commerciële of industriële doeleinden. Laat 
kinderen niet zonder toezicht met dit apparaat omgaan, en zorg ervoor dat personen met 
fysieke, zintuiglijke, mentale of motorische beperkingen al0jd toezicht hebben. 
 
WAARSCHUWINGEN: 
Veiligheidsinstruc0es: 
 
Houd verpakkingsmateriaal buiten bereik van kinderen en huisdieren om vers0kkingsgevaar 
te voorkomen. 
 
ALGEMENE INSTRUCTIES: 
 

- Lees de handleiding zorgvuldig voordat je het apparaat gebruikt en bewaar deze voor 
toekoms0g gebruik. 

- Misbruik van het apparaat kan leiden tot persoonlijk letsel en schade aan het 
apparaat. 

- Gebruik het apparaat uitsluitend volgens de instruc0es in deze handleiding. Als het 
apparaat niet correct werkt, gevallen is of beschadigd is, gebruik het dan niet en 
neem contact op met onze klantenservice.  

- Schakel het apparaat alleen in als alle onderdelen correct zijn beves0gd. 
- Steek nooit voorwerpen in de openingen van het apparaat, omdat dit een elektrische 

schok kan veroorzaken. 
- Dit apparaat is alleen bedoeld voor par0culier gebruik en mag niet commercieel of 

industrieel worden ingezet. 

mailto:info@conceptonlinebv.nl
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- Gebruik het apparaat alleen binnenshuis en plaats het op een goed geven0leerde 
loca0e, weg van ven0la0eopeningen en direct zonlicht, en uit de buurt van 
warmtebronnen of lampen.  

- Gebruik het apparaat niet als het netsnoer, de adapter of de stekker beschadigd is. 
Laat beschadigde onderdelen vervangen door de fabrikant of een geautoriseerd 
herstelbedrijf.  

- Als het apparaat abnormaal gedrag vertoont, zoals ongebruikelijke geluiden of 
geuren, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en neem contact op met 
onze klantenservice.  

- Controleer regelma0g op schade of slijtage aan het product. Als er sprake van is, 
gebruik het apparaat dan niet en laat het repareren door geautoriseerd 
onderhoudspersoneel.  

- Gebruik het apparaat alleen met de gespecificeerde waWage/voltage/ampère en haal 
al0jd de stroom eraf voordat je onderdelen loskoppelt of opnieuw verbindt.  

- Bedek het apparaat niet met objecten zoals kussens of kleding, omdat dit 
brandgevaar of een elektrische schok kan veroorzaken.  

- Haal het apparaat niet uit elkaar of probeer het zelf te repareren. Repara0es mogen 
alleen worden uitgevoerd door geautoriseerd onderhoudspersoneel om schade en 
persoonlijk letsel te voorkomen.  

- Raak de interne onderdelen van het apparaat nooit aan om elektrische schokken te 
voorkomen. Laat alleen gekwalificeerde technici het apparaat openen.  

- Overbelast stopcontacten, verlengsnoeren of adapters niet, omdat dit brand of 
elektrische schokken kan veroorzaken.  

- Ophoping van stof kan elektrische schokken, elektrische lekken of brand veroorzaken 
door vonken of hiWe van het netsnoer, dus houd het apparaat schoon.  

- Laat het product niet vallen of sla er niet op. Als het product is beschadigd, koppel 
dan het netsnoer los en neem contact op met onze klantenservice.  

- Zorg ervoor dat kabels niet beschadigd kunnen raken 0jdens gebruik. 
- Houd het apparaat weg van ontvlambare materialen en warmtebronnen. Plaats het 

niet op hete oppervlakken of in de buurt van open vuur. 
- Gebruik het apparaat niet in de buurt van badkuipen, douches, wastafels of andere 

waterbronnen.  
- Dompel het apparaat nooit onder in water of andere vloeistoffen. Als dit toch 

gebeurt, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en gebruik het apparaat 
niet meer.  

- Als het apparaat per ongeluk nat wordt, trek dan de stekker uit het stopcontact en 
neem onmiddellijk contact op met onze klantenservice. Raak het apparaat en het 
snoer niet aan met naWe handen. 

- Haal de stekker uit het stopcontact voordat je het waterreservoir verwijdert om bij te 
vullen. 

- Raak hete metalen onderdelen, heet water of stoom nooit aan om brandwonden te 
voorkomen. Wees voorzich0g bij het gebruik van het apparaat ondersteboven, omdat 
er heet water in het reservoir kan ziWen. 

- Gebruik de kledingstomer niet in de buurt van andere elektronische apparaten, 
omdat de stoom kortslui0ng kan veroorzaken. 

- Wees voorzich0g 0jdens het gebruik van het apparaat, want er komt hete stoom uit. 
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PERSONEN: 
 

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met 
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten, mits ze onder toezicht 
staan en instruc0es hebben ontvangen over veilig gebruik en de gevaren begrijpen. 

- Gebruik het apparaat niet als je slaperig bent of middelen hebt gebruikt die je 
reac0e0jd beïnvloeden, zoals pijns0llers of alcohol. 

- Laat kinderen niet zonder toezicht reinigen en onderhouden. 
- Zorg ervoor dat kinderen niet met het apparaat spelen. 

 
OPSLAG: 
 

- Haal de stekker uit het stopcontact wanneer je het apparaat niet gebruikt. 
- Bewaar het apparaat op een droge, stofvrije plaats buiten het bereik van kinderen 

wanneer je het niet gebruikt. 
 
INHOUD VAN DE VERPAKKING: 
Controleer of alle onderstaande onderdelen aanwezig zijn in het pakket. Neem contact op 
met de leverancier als er onderdelen ontbreken: 
 
1 x NEXXT Kledingstomer 
Accessoires: 
1 x 300 ml waterreservoir 
1 x 80 ml waterreservoir 
1 x Tex0elborstel 
1 x Handleiding 
 
INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK: 
 

- Richt de stoom nooit op mensen of dieren, en plaats geen handen of andere 
lichaamsdelen voor de stoomkop. 

- Gebruik het apparaat niet op tex0el dat door mensen of dieren wordt gedragen. 
- Plaats de stoomkop na gebruik niet op het stroomsnoer. 

 
 
EERSTE GEBRUIK: 

- Bij het eerste gebruik kan een kleine hoeveelheid geur en geluid normaal zijn, wat 
wordt veroorzaakt door het verwarmen van nieuwe onderdelen. Dit zou na de eerste 
paar keer gebruik moeten verdwijnen. 

 
 
WATERRESERVOIR VULLEN: 

- Dit apparaat is ontworpen voor gebruik met kraanwater. Als je echter in een gebied 
met hard water woont, kan er snel kalkaanslag ontstaan.  

- Om de levensduur van je kledingstomer te verlengen, raden we aan gedes0lleerd of 
gedemineraliseerd water te gebruiken.  
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- Gebruik geen geparfumeerd water, ontkalkingsmiddelen, strijkhulpmiddelen, 
chemisch ontkalkt water of andere chemicaliën, omdat deze schade aan je 
kledingstomer kunnen veroorzaken. 

 
Volg deze stappen om het waterreservoir te vullen: 
 

1. Haal de stekker uit het stopcontact en koppel het waterreservoir los van de 
kledingstomer. 

2. Open de watertoevoerstop en vul het waterreservoir met 80 ml (klein reservoir) of 
300 ml (groot reservoir) water. 

3. Sluit de watertoevoerstop en plaats het waterreservoir terug op de kledingstomer. 
 
GEBRUIK: 
Kledingstukken kunnen gemakkelijker worden ontkreukt als je ze eerst goed ophangt na het 
wassen. Hang de kledingstukken op hangers om ze te stomen. 
 

1. Beves0g de tex0elborstel voordat je het apparaat inschakelt om kreukels te 
verwijderen uit dikke en stevige stoffen. 

2. Steek de stekker in het stopcontact. 
3. De blauwe indicatorlamp geeh aan dat de kledingstomer aan het opwarmen is. Het 

apparaat is klaar voor gebruik wanneer de blauwe indicatorlamp uitgeschakeld is. 
Tijdens het stomen blijh de blauwe indicatorlamp branden om aan te geven dat de 
stoom wordt geproduceerd. 

4. Druk op de stoomknop om de stoom in te schakelen. 
5. Plaats de stomer bovenop het kledingstuk en werk voorzich0g naar beneden terwijl 

je de kledingstomer op de stof drukt. Voor het beste resultaat trek je de onderkant 
van het kledingstuk omlaag 0jdens het stomen, zodat de stof strak staat. Hierdoor 
worden de vezels rechtgetrokken en drogen ze tot een glad, kreukvrij oppervlak. 

6. Druk op de stoomknop om te stoppen met stomen of om de stoomtoevoer te 
pauzeren. 

7. Haal na het stomen de stekker uit het stopcontact. 
8. Verwijder en leeg het waterreservoir. 
9. Plaats het waterreservoir terug en bewaar de kledingstomer buiten bereik van 

kinderen op een droge, stofvrije plaats. 
 
 
WEGGOOIEN EN RECYCLEN: 
Conform EU 2012/19/EU moet dit apparaat aan het einde van zijn levensduur niet bij het 
normale huisafval worden gegooid, maar moet het worden ingeleverd bij een speciaal 
inzamelpunt voor hergebruik van elektrische en elektronische apparaten. Het recyclen van 
gebruikte huishoudelijke apparaten draagt bij aan de bescherming van ons milieu. Neem 
contact op met je lokale overheid voor informa0e over het inzamelpunt. 
 
SERVICE EN GARANTIE: 
Als je problemen ondervindt met je product, neem dan contact op met onze klantenservice 
via info@conceptonlinebv.nl. 
 



 7 

Concept Online BV 
Telefoon: 088-0020610 
Adres: Hogebrinkerweg 19, 3871 KM Hoevelaken 
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FRANÇAIS 
 
NEXXT  
Nexxt est la marque innovante proposant des gadgets de haute qualité pour la maison et ses 
environs. Optez pour un confort durable avec nos ar0cles inspirants et simplifiez votre vie. 
Toujours à un prix compé00f, car nous croyons en l'innova0on abordable pour la vie 
moderne. NEXXT, la nouvelle facilité. 
 
Merci d'avoir choisi l'un de nos produits NEXXT ! Avant de commencer, nous vous 
recommandons vivement de lire aWen0vement ce manuel complet pour éviter tout 
dommage corporel ou dommage au produit. Nous ne pouvons pas être tenus responsables 
des conséquences d'une installa0on incorrecte ou défectueuse si les instruc0ons de ce 
manuel ne sont pas suivies scrupuleusement. Si vous avez des ques0ons, des problèmes lors 
de l'installa0on ou des doutes sur la sécurité, n'hésitez pas à nous contacter à l'adresse 
info@conceptonlinebv.nl. 
 
UTILISATION PRÉVUE :  
Cet appareil électronique est conçu pour réduire les plis des 0ssus à l'aide de la vapeur 
chaude. Il est des0né exclusivement à une u0lisa0on en intérieur, dans des environnements 
secs, et n'est pas adapté à une u0lisa0on en extérieur. Veuillez noter que cet appareil est 
des0né à un usage domes0que uniquement et ne doit pas être u0lisé à des fins 
commerciales ou industrielles. Ne laissez jamais les enfants u0liser cet appareil sans 
surveillance, et assurez-vous que les personnes ayant des limita0ons physiques, sensorielles, 
mentales ou motrices sont toujours surveillées. 
 
AVERTISSEMENTS :  
Instruc0ons de sécurité: Gardez les matériaux d'emballage hors de la portée des enfants et 
des animaux domes0ques pour éviter tout risque d'étouffement. 
 
CONSIGNES GÉNÉRALES : 

• Lisez aWen0vement le manuel avant d'u0liser l'appareil et conservez-le pour une 
u0lisa0on future. 

• L'u0lisa0on abusive de l'appareil peut entraîner des blessures personnelles et des 
dommages à l'appareil. 

• U0lisez l'appareil uniquement conformément aux instruc0ons de ce manuel. Si 
l'appareil ne fonc0onne pas correctement, s'il est tombé ou endommagé, ne l'u0lisez 
pas et contactez notre service clientèle. 

• Allumez l'appareil uniquement si toutes les pièces sont correctement fixées. 
• Ne jamais introduire d'objets dans les ouvertures de l'appareil, car cela pourrait 

provoquer une décharge électrique. 
• Cet appareil est des0né à un usage domes0que uniquement et ne doit pas être u0lisé 

à des fins commerciales ou industrielles. 
• U0lisez l'appareil uniquement à l'intérieur, dans un endroit bien ven0lé, à l'abri des 

bouches d'aéra0on, de la lumière directe du soleil et des sources de chaleur ou de 
lampes. 

mailto:info@conceptonlinebv.nl
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• N'u0lisez pas l'appareil si le cordon d'alimenta0on, l'adaptateur ou la fiche sont 
endommagés. Faites remplacer les pièces endommagées par le fabricant ou un 
service de répara0on agréé. 

• Si l'appareil présente un comportement anormal, tel que des bruits ou des odeurs 
inhabituels, débranchez immédiatement la fiche de la prise de courant et contactez 
notre service clientèle. 

• Vérifiez régulièrement les dommages ou l'usure du produit. En cas de dommages, 
n'u0lisez pas l'appareil et faites-le réparer par un personnel de maintenance agréé. 

• U0lisez l'appareil uniquement avec la puissance/voltage/ampérage spécifiés, et 
débranchez toujours l'alimenta0on avant de déconnecter ou reconnecter les pièces. 

• Ne couvrez pas l'appareil avec des objets tels que des coussins ou des vêtements, car 
cela pourrait provoquer un incendie ou une décharge électrique. 

• Ne démontez pas l'appareil ni tentez de le réparer vous-même. Les répara0ons ne 
doivent être effectuées que par un personnel de maintenance agréé pour éviter tout 
dommage et blessure personnelle. 

• Ne touchez jamais les composants internes de l'appareil pour éviter les décharges 
électriques. Laissez uniquement les techniciens qualifiés ouvrir l'appareil. 

• Ne surchargez pas les prises de courant, rallonges ou adaptateurs, car cela pourrait 
provoquer un incendie ou une décharge électrique. 

• L'accumula0on de poussière peut provoquer des décharges électriques, des fuites 
électriques ou des incendies dus à des é0ncelles ou à la chaleur du cordon 
d'alimenta0on, donc maintenez l'appareil propre. 

• Ne faites pas tomber le produit ni ne le frappez. Si le produit est endommagé, 
débranchez le cordon d'alimenta0on et contactez notre service clientèle. 

• Assurez-vous que les câbles ne peuvent pas être endommagés pendant l'u0lisa0on. 
• Éloignez l'appareil des matériaux inflammables et des sources de chaleur. Ne le placez 

pas sur des surfaces chaudes ou près d'une flamme ouverte. 
• N'u0lisez pas l'appareil à proximité de baignoires, de douches, d'éviers ou d'autres 

sources d'eau. 
• Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau ou d'autres liquides. Si cela se produit, 

débranchez immédiatement la fiche de la prise de courant et cessez d'u0liser 
l'appareil. 

• Si l'appareil est accidentellement mouillé, débranchez la fiche de la prise de courant 
et contactez immédiatement notre service clientèle. N'approchez pas l'appareil ni le 
cordon avec des mains mouillées. 

• Débranchez la fiche de la prise de courant avant de re0rer le réservoir d'eau pour le 
remplir. 

• Ne touchez jamais les pièces métalliques chaudes, l'eau chaude ou la vapeur pour 
éviter les brûlures. Soyez prudent lorsque vous u0lisez l'appareil à l'envers, car de 
l'eau chaude peut être présente dans le réservoir. 

• N'u0lisez pas le défroisseur à proximité d'autres appareils électroniques, car la vapeur 
peut provoquer un court-circuit. 

• Soyez prudent lors de l'u0lisa0on de l'appareil, car de la vapeur chaude en sort. 
 
PERSONNES : 

• Cet appareil peut être u0lisé par des enfants à par0r de 8 ans et par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, à condi0on qu'ils 
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soient sous surveillance et qu'ils aient reçu des instruc0ons sur une u0lisa0on sûre et 
compris les dangers. 

• N'u0lisez pas l'appareil si vous êtes somnolent ou si vous avez pris des substances qui 
affectent votre temps de réac0on, telles que des analgésiques ou de l'alcool. 

• Ne laissez pas les enfants neWoyer et entretenir l'appareil sans surveillance. 
• Assurez-vous que les enfants n'u0lisent pas l'appareil pour jouer. 

 
STOCKAGE : 

• Débranchez la fiche de la prise de courant lorsque vous n'u0lisez pas l'appareil. 
• Conservez l'appareil dans un endroit sec et exempt de poussière, hors de la portée 

des enfants lorsque vous ne l'u0lisez pas. 
 
CONTENU DE L'EMBALLAGE :  
Vérifiez que tous les éléments suivants sont présents dans l'emballage. Contactez le 
fournisseur s'il manque des pièces : 
1 x Défroisseur à vapeur NEXXT  
Accessoires :  
1 x Réservoir d'eau de 300 ml  
1 x Réservoir d'eau de 80 ml  
1 x Brosse tex0le  
1 x Manuel d'u0lisa0on 
 
INSTRUCTIONS D'UTILISATION : 

• Ne dirigez jamais la vapeur vers des personnes ou des animaux, et ne placez pas vos 
mains ou d'autres par0es du corps devant la buse de vapeur. 

• N'u0lisez pas l'appareil sur des tex0les portés par des personnes ou des animaux. 
• Ne placez pas la buse de vapeur sur le cordon d'alimenta0on après u0lisa0on. 

 
PREMIÈRE UTILISATION : 

• Lors de la première u0lisa0on, une légère odeur et du bruit peuvent être normaux, 
causés par le chauffage de nouvelles pièces. Cela devrait disparaître après les 
premières u0lisa0ons. 

 
REMPLISSAGE DU RÉSERVOIR D'EAU : 

• Cet appareil est conçu pour être u0lisé avec de l'eau du robinet. Cependant, si vous 
vivez dans une région où l'eau est dure, des dépôts de calcaire peuvent se former 
rapidement. 

• Pour prolonger la durée de vie de votre défroisseur à vapeur, nous recommandons 
d'u0liser de l'eau dis0llée ou déminéralisée. 

• N'u0lisez pas d'eau parfumée, de détartrants, d'aides au repassage, d'eau 
chimiquement détartrée ou d'autres produits chimiques, car ils pourraient 
endommager votre défroisseur à vapeur. 

 
 
Suivez ces étapes pour remplir le réservoir d'eau : 
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1. Débranchez la fiche de la prise de courant et déconnectez le réservoir d'eau du 
défroisseur à vapeur. 

2. Ouvrez la vanne d'approvisionnement en eau et remplissez le réservoir d'eau avec 80 
ml (réservoir de pe0te taille) ou 300 ml (réservoir de grande taille). 

3. Fermez la vanne d'approvisionnement en eau et replacez le réservoir d'eau sur le 
défroisseur à vapeur. 

 
UTILISATION :  
Les vêtements seront plus faciles à défroisser si vous les suspendez correctement après les 
avoir lavés. Accrochez les vêtements sur des cintres pour les défroisser. 

1. AWachez la brosse tex0le avant d'allumer l'appareil pour éliminer les plis des 0ssus 
épais et solides. 

2. Branchez la fiche dans la prise de courant. 
3. Le voyant bleu indique que le défroisseur à vapeur est en cours de chauffe. L'appareil 

est prêt à l'emploi lorsque le voyant bleu s'éteint. Pendant la défroissage, le voyant 
bleu reste allumé pour indiquer que la vapeur est produite. 

4. Appuyez sur le bouton de vapeur pour ac0ver la vapeur. 
5. Placez le défroisseur au-dessus du vêtement et faites-le glisser doucement vers le bas 

tout en appuyant sur le 0ssu. Pour de meilleurs résultats, 0rez le bas du vêtement 
vers le bas pendant le défroissage, de manière à tendre le 0ssu. Cela redressera les 
fibres et les fera sécher pour obtenir une surface lisse et sans plis. 

6. Appuyez sur le bouton de vapeur pour arrêter la vapeur ou meWre la vapeur en 
pause. 

7. Débranchez la fiche de la prise de courant après le défroissage. 
8. Re0rez et videz le réservoir d'eau. 
9. Replacez le réservoir d'eau et rangez le défroisseur à vapeur hors de la portée des 

enfants, dans un endroit sec et exempt de poussière. 
 
ÉLIMINATION ET RECYCLAGE :  
Conformément à la direc0ve européenne 2012/19/UE, cet appareil ne doit pas être jeté avec 
les déchets ménagers ordinaires en fin de vie, mais doit être déposé dans un point de 
collecte spécialisé pour la réu0lisa0on des appareils électriques et électroniques. Le 
recyclage des appareils ménagers usagés contribue à la protec0on de notre environnement. 
Contactez votre autorité locale pour obtenir des informa0ons sur le point de collecte. 
 
SERVICE ET GARANTIE :  
Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, veuillez contacter notre service 
clientèle à l'adresse info@conceptonlinebv.nl. 
 
Concept Online BV  
Téléphone : 088-0020610  
Adresse: Hogebrinkerweg 19, 3871 KM Hoevelaken, Pays Bas 
 
 
 
 
 

mailto:info@conceptonlinebv.nl
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DEUTSCH 
 
NEXXT  
Nexxt ist die innova0ve Marke für hochwer0ge Gadgets für Ihr Zuhause und seine 
Umgebung. Entscheiden Sie sich für nachhal0gen Komfort mit unseren inspirierenden 
Ar0keln und erleichtern Sie Ihr Leben. Immer zu einem fairen Preis, denn wir glauben an 
erschwingliche Innova0on für das moderne Leben. NEXXT, die neue Leich0gkeit. 
 
Vielen Dank, dass Sie sich für eines unserer NEXXT-Produkte entschieden haben! Bevor Sie 
loslegen, empfehlen wir Ihnen dringend, diese vollständige Anleitung sorgfäl0g zu lesen, um 
mögliche körperliche Verletzungen und Schäden am Produkt zu vermeiden. Wir übernehmen 
keine Verantwortung für die Folgen einer falschen oder fehlerhahen Installa0on, wenn die 
Anweisungen in dieser Anleitung nicht sorgfäl0g befolgt werden. Bei Fragen, Problemen bei 
der Installa0on oder Unsicherheiten hinsichtlich der Sicherheit können Sie sich gerne unter 
info@conceptonlinebv.nl an uns wenden. 
 
VORGESEHENE VERWENDUNG:  
Dieses elektronische Gerät wurde entwickelt, um Falten in Stoffen mit Hilfe von heißem 
Dampf zu reduzieren. Es ist ausschließlich für den Innenbereich in trockenen Umgebungen 
vorgesehen und nicht für die Verwendung im Freien geeignet. BiWe beachten Sie, dass dieses 
Gerät nur für den privaten Gebrauch und nicht für kommerzielle oder industrielle Zwecke 
vorgesehen ist. Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsich0gt mit diesem Gerät umgehen, und 
stellen Sie sicher, dass Personen mit körperlichen, sensorischen, geis0gen oder motorischen 
Einschränkungen immer beaufsich0gt werden. 
 
WARNHINWEISE:  
Sicherheitshinweise: Bewahren Sie Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von 
Kindern und Haus0eren auf, um Ers0ckungsgefahr zu vermeiden. 
 
ALLGEMEINE ANWEISUNGEN: 

• Lesen Sie die Anleitung sorgfäl0g durch, bevor Sie das Gerät verwenden, und 
bewahren Sie sie für zukünhige Verwendungen auf. 

• Missbrauch des Geräts kann zu persönlichen Verletzungen und Schäden am Gerät 
führen. 

• Verwenden Sie das Gerät nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung. Wenn das 
Gerät nicht ordnungsgemäß funk0oniert, gefallen ist oder beschädigt ist, verwenden 
Sie es nicht und kontak0eren Sie unseren Kundendienst. 

• Schalten Sie das Gerät nur ein, wenn alle Teile ordnungsgemäß befes0gt sind. 
• Stecken Sie niemals Gegenstände in die Öffnungen des Geräts, da dies einen 

elektrischen Schlag verursachen kann. 
• Dieses Gerät ist ausschließlich für den privaten Gebrauch vorgesehen und darf nicht 

kommerziell oder industriell eingesetzt werden. 
• Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen und stellen Sie es an einem gut 

belüheten Ort auf, fern von Lühungsöffnungen und direktem Sonnenlicht sowie fern 
von Hitzequellen oder Lampen. 

mailto:info@conceptonlinebv.nl
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• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel, der Adapter oder der Stecker 
beschädigt ist. Lassen Sie beschädigte Teile vom Hersteller oder von einer 
autorisierten ReparaturwerkstaW ersetzen. 

• Wenn das Gerät abnormales Verhalten zeigt, wie ungewöhnliche Geräusche oder 
Gerüche, ziehen Sie sofort den Stecker aus der Steckdose und kontak0eren Sie 
unseren Kundendienst. 

• Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung des Produkts. Wenn solche 
vorliegen, verwenden Sie das Gerät nicht und lassen Sie es von autorisiertem 
Wartungspersonal reparieren. 

• Verwenden Sie das Gerät nur mit den angegebenen WaW/Volt/Ampere, und trennen 
Sie immer die Stromversorgung, bevor Sie Teile trennen oder wieder verbinden. 

• Bedecken Sie das Gerät nicht mit Gegenständen wie Kissen oder Kleidung, da dies 
Brandgefahr oder einen elektrischen Schlag verursachen kann. 

• Zerlegen Sie das Gerät nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. 
Reparaturen dürfen nur von autorisiertem Wartungspersonal durchgeführt werden, 
um Schäden und persönliche Verletzungen zu vermeiden. 

• Berühren Sie niemals die internen Teile des Geräts, um elektrische Schläge zu 
vermeiden. Lassen Sie nur qualifizierte Techniker das Gerät öffnen. 

• Überlasten Sie keine Steckdosen, Verlängerungskabel oder Adapter, da dies Brand 
oder elektrische Schläge verursachen kann. 

• Eine Ansammlung von Staub kann elektrische Schläge, Stromlecks oder Brände durch 
Funken oder Hitze des Netzkabels verursachen, halten Sie das Gerät sauber. 

• Lassen Sie das Produkt nicht fallen oder schlagen Sie es nicht. Wenn das Produkt 
beschädigt ist, ziehen Sie den Netzstecker ab und kontak0eren Sie unseren 
Kundendienst. 

• Stellen Sie sicher, dass Kabel während des Gebrauchs nicht beschädigt werden 
können. 

• Halten Sie das Gerät von brennbaren Materialien und Wärmequellen fern. Stellen Sie 
es nicht auf heiße Oberflächen oder in die Nähe offener Flammen. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen, Waschbecken 
oder anderen Wasserquellen. 

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Wenn dies 
dennoch geschieht, ziehen Sie sofort den Stecker aus der Steckdose und verwenden 
Sie das Gerät nicht mehr. 

• Wenn das Gerät versehentlich nass wird, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose 
und kontak0eren Sie sofort unseren Kundendienst. Berühren Sie das Gerät und das 
Kabel nicht mit nassen Händen. 

• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie den Wasserbehälter zum 
Nachfüllen en�ernen. 

• Berühren Sie keine heißen Metallteile, heißes Wasser oder Dampf, um 
Verbrennungen zu vermeiden. Seien Sie vorsich0g bei der Verwendung des Geräts 
umgedreht, da sich heißes Wasser im Behälter befinden kann. 

• Verwenden Sie den Kleiderdampfer nicht in der Nähe anderer elektronischer Geräte, 
da der Dampf einen Kurzschluss verursachen kann. 

• Seien Sie vorsich0g bei der Verwendung des Geräts, da heißer Dampf austreten kann. 
 
 



 14 

PERSONEN: 
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkter 

körperlicher, sensorischer oder geis0ger Fähigkeit verwendet werden, vorausgesetzt, 
sie stehen unter Aufsicht und haben Anweisungen zur sicheren Verwendung erhalten 
und verstehen die Gefahren. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie schläfrig sind oder Substanzen 
eingenommen haben, die Ihre Reak0onszeit beeinflussen, wie SchmerzmiWel oder 
Alkohol. 

• Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsich0gt reinigen und warten Sie nicht. 
• Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen. 

 
LAGERUNG: 

• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät nicht verwenden. 
• Lagern Sie das Gerät an einem trockenen, staubfreien Ort und außerhalb der 

Reichweite von Kindern, wenn es nicht in Gebrauch ist. 
 
LIEFERUMFANG:  
Vergewissern Sie sich, dass alle folgenden Teile im Lieferumfang enthalten sind. Kontak0eren 
Sie den Anbieter, wenn Teile fehlen: 
1 x Nexxt DampfgläWer  
Zubehör:  
1 x 300-ml-Wasserbehälter  
1 x 80-ml-Wasserbehälter  
1 x Tex0lbürste  
1 x Bedienungsanleitung 
 
BEDIENUNGSANLEITUNG: 

• Richten Sie den Dampf niemals auf Personen oder Tiere und halten Sie Ihre Hände 
oder andere Körperteile niemals vor die Dampfdüse. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht auf Kleidung, die von Personen oder Tieren getragen 
wird. 

• Platzieren Sie die Dampfdüse nach Gebrauch nicht auf dem Netzkabel. 
 
ERSTE VERWENDUNG: 

• Bei der ersten Verwendung können leichte Gerüche und Geräusche auhreten, die 
durch das Erhitzen neuer Teile verursacht werden. Dies sollte nach den ersten 
Verwendungen verschwinden. 

 
BEFÜLLEN DES WASSERBEHÄLTERS: 

• Dieses Gerät ist für die Verwendung mit Leitungswasser ausgelegt. Wenn Sie jedoch 
in einer Region mit hartem Wasser leben, können sich Kalkablagerungen schnell 
bilden. 

• Um die Lebensdauer Ihres DampfgläWers zu verlängern, empfehlen wir die 
Verwendung von des0lliertem oder demineralisiertem Wasser. 

• Verwenden Sie kein duhendes Wasser, Entkalker, Bügelhilfen, chemisch enthärtetes 
Wasser oder andere Chemikalien, da sie Ihren DampfgläWer beschädigen könnten. 
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Befolgen Sie diese SchriWe, um den Wasserbehälter zu füllen: 

1. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und trennen Sie den Wasserbehälter vom 
DampfgläWer. 

2. Öffnen Sie den Wasserzulauf und füllen Sie den Wasserbehälter mit 80 ml (kleiner 
Behälter) oder 300 ml (großer Behälter). 

3. Schließen Sie den Wasserzulauf und setzen Sie den Wasserbehälter wieder auf den 
DampfgläWer. 

 
VERWENDUNG:  
Die Kleidung wird nach dem Waschen leichter gegläWet, wenn Sie sie rich0g au�ängen. 
Hängen Sie die Kleidungsstücke auf Bügel, um sie zu gläWen. 

1. Befes0gen Sie die Tex0lbürste, bevor Sie das Gerät einschalten, um Falten aus festen 
und dicken Stoffen zu en�ernen. 

2. Stecken Sie den Stecker in die Steckdose. 
3. Die blaue Anzeige zeigt an, dass der DampfgläWer au�eizt. Das Gerät ist 

einsatzbereit, wenn die blaue Anzeige erlischt. Während des GläWungsvorgangs bleibt 
die blaue Anzeige eingeschaltet, um anzuzeigen, dass Dampf erzeugt wird. 

4. Drücken Sie die Damphaste, um den Dampf zu ak0vieren. 
5. Platzieren Sie den DampfgläWer über dem Kleidungsstück und ziehen Sie ihn sanh 

nach unten, während Sie auf den Stoff drücken. Ziehen Sie den unteren Teil des 
Kleidungsstücks während des GläWungsvorgangs nach unten, um den Stoff zu 
straffen. Dadurch werden die Fasern gerichtet und trocknen für eine glaWe, faltenfreie 
Oberfläche. 

6. Drücken Sie die Damphaste, um den Dampf zu stoppen oder zu pausieren. 
7. Ziehen Sie den Stecker nach dem GläWen aus der Steckdose. 
8. Entnehmen Sie den Wasserbehälter und entleeren Sie ihn. 
9. Setzen Sie den Wasserbehälter wieder ein und bewahren Sie den DampfgläWer 

außerhalb der Reichweite von Kindern an einem trockenen, staubfreien Ort auf. 
 
ENTSORGUNG UND RECYCLING:  
Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU darf dieses Gerät am Ende seiner 
Lebensdauer nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern muss an einer 
speziellen Sammelstelle für die Wiederverwendung von elektrischen und elektronischen 
Geräten abgegeben werden. Das Recycling von ausgedienten Haushaltsgeräten trägt zum 
Schutz unserer Umwelt bei. Kontak0eren Sie Ihre örtlichen Behörden, um Informa0onen zur 
Sammelstelle zu erhalten. 
 
KUNDENDIENST UND GARANTIE:  
Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, kontak0eren Sie biWe unseren Kundendienst 
unter info@conceptonlinebv.nl. 
Concept Online BV  
Telefon: 088-0020610  
Adresse: Hogebrinkerweg 19, 3871 KM Hoevelaken, Die Niederlände 
 
 
 

mailto:info@conceptonlinebv.nl
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ENGLISH 
 
NEXXT  
Nexxt is the innova0ve brand offering high-quality gadgets for your home and surroundings. 
Choose long-las0ng comfort with our inspiring items and simplify your life. Always at a 
compe00ve price, as we believe in affordable innova0on for modern living. NEXXT, the new 
ease. 
 
Thank you for choosing one of our NEXXT products! Before you begin, we strongly 
recommend that you carefully read this comprehensive manual to avoid any personal injury 
or product damage. We cannot be held responsible for the consequences of incorrect or 
faulty installa0on if the instruc0ons in this manual are not followed diligently. If you have any 
ques0ons, installa0on issues, or safety concerns, please feel free to contact us at 
info@conceptonlinebv.nl. 
 
INTENDED USE:  
This electronic device is designed to reduce fabric wrinkles using hot steam. It is intended for 
indoor use only, in dry environments, and is not suitable for outdoor use. Please note that 
this device is for household use only and should not be used for commercial or industrial 
purposes. Never allow children to use this device unsupervised, and ensure that individuals 
with physical, sensory, mental, or motor limita0ons are always supervised. 
 
WARNINGS: Safety Instruc0ons: 
Keep packaging materials out of the reach of children and pets to prevent choking hazards. 
 
GENERAL INSTRUCTIONS: 

• Read the manual carefully before using the device and keep it for future use. 
• Misuse of the device can result in personal injury and damage to the device. 
• Use the device only in accordance with the instruc0ons in this manual. If the device is 

not func0oning correctly, has fallen, or is damaged, do not use it and contact our 
customer service. 

• Only turn on the device when all parts are properly aWached. 
• Never insert objects into the device's openings as this can cause an electric shock. 
• This device is intended for household use only and should not be used for commercial 

or industrial purposes. 
• Use the device indoors only and place it in a well-ven0lated area, away from 

ven0la0on openings, direct sunlight, heat sources, or lamps. 
• Do not use the device if the power cord, adapter, or plug is damaged. Have damaged 

parts replaced by the manufacturer or an authorized repair center. 
• If the device exhibits abnormal behavior, such as unusual noises or odors, unplug it 

immediately from the power outlet and contact our customer service. 
• Regularly inspect the product for damage or wear. If such issues are present, do not 

use the device and have it repaired by authorized maintenance personnel. 
• Use the device only with the specified waWage/voltage/ampere ra0ng and always 

disconnect the power supply before disconnec0ng or reconnec0ng parts. 

mailto:info@conceptonlinebv.nl
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• Do not cover the device with objects like cushions or clothing, as this may create a 
fire hazard or electric shock. 

• Do not disassemble the device or aWempt to repair it yourself. Repairs should only be 
performed by authorized maintenance personnel to avoid damage and personal 
injury. 

• Never touch the device's internal components to avoid electric shocks. Allow only 
qualified technicians to open the device. 

• Do not overload power outlets, extension cords, or adapters, as this can cause a fire 
or electric shock. 

• Accumula0on of dust can cause electric shocks, current leaks, or fires due to sparking 
or heat from the power cord. Keep the device clean. 

• Do not drop or strike the product. If the product is damaged, unplug it and contact 
our customer service. 

• Ensure that cables cannot be damaged during use. 
• Keep the device away from flammable materials and heat sources. Do not place it on 

hot surfaces or near open flames. 
• Do not use the device near bathtubs, showers, sinks, or other sources of water. 
• Never submerge the device in water or other liquids. If this happens, unplug it 

immediately and discon0nue use. 
• If the device is accidentally exposed to moisture, unplug it and contact our customer 

service immediately. Do not touch the device and the cord with wet hands. 
• Disconnect the plug from the power outlet before removing the water tank for 

refilling. 
• Do not touch hot metal parts, hot water, or steam to avoid burns. Be cau0ous when 

using the device upside down, as hot water may be present in the tank. 
• Do not use the clothes steamer near other electronic devices, as steam can cause a 

short circuit. 
• Be cau0ous when using the device, as hot steam may escape. 

 
PERSONS: 

• This device can be used by children aged 8 and older and by persons with limited 
physical, sensory, or mental capabili0es, provided they are supervised and have been 
given instruc0ons for safe use and understand the dangers. 

• Do not use the device if you are drowsy or have taken substances that affect your 
reac0on 0me, such as painkillers or alcohol. 

• Do not allow children to clean and maintain the device unsupervised. 
• Ensure that children do not use the device for play. 

 
STORAGE: 

• Unplug the plug from the power outlet when you are not using the device. 
• Store the device in a dry, dust-free place, out of the reach of children when not in 

use. 
 
PACKAGE CONTENTS:  
Ensure that all of the following items are present in the package. Contact the supplier if any 
parts are missing: 
1 x Nexxt Clothes Steamer  
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Accessories:  
1 x 300 ml Water Tank  
1 x 80 ml Water Tank  
1 x Tex0le Brush  
1 x User Manual 
 
USER MANUAL: 

• Never direct steam toward people or animals, and never place your hands or other 
body parts in front of the steam nozzle. 

• Do not use the device on clothing worn by people or animals. 
• Do not place the steam nozzle on the power cord aher use. 

 
FIRST USE: 

• During the first use, there may be slight odors and sounds, which are normal and 
caused by hea0ng new parts. These should dissipate aher the ini0al uses. 

 
FILLING THE WATER TANK: 

• This device is designed for use with tap water. However, if you live in an area with 
hard water, lime deposits may build up quickly. 

• To extend the lifespan of your clothes steamer, we recommend using dis0lled or 
demineralized water. 

• Do not use scented water, descalers, ironing aids, chemically sohened water, or other 
chemicals as they may damage your clothes steamer. 

 
Follow these steps to fill the water tank: 

1. Unplug the device from the power outlet and disconnect the water tank from the 
clothes steamer. 

2. Open the water inlet and fill the water tank with 80 ml (small tank) or 300 ml (large 
tank) of water. 

3. Close the water inlet and reaWach the water tank to the clothes steamer. 
 
USAGE:  
Clothes will be easier to steam if you hang them correctly aher washing. Hang clothes on 
hangers to steam them. 

1. AWach the tex0le brush before turning on the device to remove wrinkles from thick 
and solid fabrics. 

2. Plug the plug into the power outlet. 
3. The blue indicator light indicates that the clothes steamer is hea0ng up. The device is 

ready for use when the blue indicator light turns off. During steaming, the blue 
indicator light remains on to indicate that steam is being produced. 

4. Press the steam buWon to ac0vate the steam. 
5. Place the clothes steamer above the garment and gently slide it downward while 

pressing on the fabric. For best results, pull the boWom of the garment downward 
during steaming to stretch the fabric. This will straighten the fibers and allow them to 
dry for a smooth, wrinkle-free surface. 

6. Press the steam buWon to stop or pause the steam. 
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7. Unplug the plug from the power outlet aher steaming. 
8. Remove and empty the water tank. 
9. ReaWach the water tank and store the clothes steamer out of the reach of children in 

a dry, dust-free place. 
 
DISPOSAL AND RECYCLING:  
In accordance with European Direc0ve 2012/19/EU, this device should not be disposed of 
with regular household waste at the end of its life but should be taken to a specialized 
collec0on point for the recycling of electrical and electronic equipment. Recycling of used 
household appliances contributes to the protec0on of our environment. Contact your local 
authori0es for informa0on on the collec0on point. 
 
CUSTOMER SERVICE AND WARRANTY:  
If you encounter issues with your product, please contact our customer service at 
info@conceptonlinebv.nl. 
Concept Online BV  
Phone: 088-0020610  
Address: Hogebrinkerweg 19, 3871 KM Hoevelaken, The Netherlands 
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